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Нейростимулятор InterStim II
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Ключ с таоиооьаиным усилием в комплекте М И  Нейростимулятор InterStim П



Н е й р ^ 1*1мулятор InterStim II в потребительской упаковке

ч



Нейростим>лл10 р InterStim II в индивидуальной (стерильной) упаковке



Пример Маркировки потребительской упаковки Нейростимулятора
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Пример маркировки стерильной упаковки Нейростимулятора
Medtronic
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i'll да для введения в отверстие 8,8 см InterSiim

•-* ■• •’ ̂ "giOiilirИгла для введения в отверстие 12,6 см InterStim
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Потрсиительская упаковка игл для введения в отверстие
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Пример маркировки стерильной (слева) и потрсиительской (справа) упаковки игл для введения в отверстие (на примере Иглы для введения вотверстие 8,8 см InterStim)
Medtronic

InterStim™
[^041838

и

Foram en needle (8.8 cm) ^

Aiguille  pour trou sacre (8,8 cm)
F o r a m e n k a n i il e  ( 8 ^  c m )  / A g u j a  d e  f o r a m e n  (8 ,8  c m )  / F o r a m e r m a a ld  (8 ,8  c m )  / A g o  p e r f o r a m e ( 8 ,8 c m )  / F o r a m e n it a n y le  (8 ,6  c m )  / F o r a m e n n i l  (8 ,8  c m ) /  S e X d v Q  T p r ^ iia io c  (8 ,8  c m )  / F o r a m e n k a n y le  ( 8 3  c m )  / A g u l h a  d o  f o r a m e  (8 .8  c m )  / C h i fu r g i c k i l  j e h i a  (8 ,8  c m )  / F o r a m e n tC i (8 ,8  c m )  /И г л а  д л я  в в е д е н и я  в  о т в е р с т и е  ( 8 ,8  с м )  / Ih ia  п а  a p ltk a c iu  d o  t e le s n y c h  d u t in  (8 ,8  c m )  / F o r a m e n  i g n e  ( 8 ,8  c m )  / A c  d e  f o r a m e n  (8 ,8  c m )  /  И гл а за о т в о р  ( 8 3  см) / I g la  z a  o t v o r e  (8 ,8  c m )  /  I g la  z a  o t v o r  (8 ,8  c m )  / A g u l h a  p a r a  f o r a m e  (8 ,8  c m }  / F o r a m e n n e u la  (8 ,8  c m )  / I g ta  k a r^ a lo w a  (8 ,8  c m )
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C€0123

Medtronic
InterStim ™
F o ra m e n  n e e d le  (8 .8  c m ) 
A ig u i l le  p o u r  t r o u  s a c re  (8 ,8  c m )

^ . 1
Sk u I

Hcuromodulation

S 041838

s

F o ra m e n k a n u le  (8 ,8  c m ) / A g u } a  d e  fo r a m e n  (8,8 cm ) / F o r a m e n n a a ld  ( 8 3  c m ) / A g o  p e r  fo r a m e  (8 .8  c m ) / F o ra m e n k a n y le  (8 ,8  cm ) / F o ra m e n r^ il ( 8 3  cm ) /
B eAOv o  TpilMOTOC ( 8 3  c m ) /  F o r a m e n k a n ^ e  ( 8 3  c m ) /  A g u lh a  d o  fo r a m e  18 3  c m ) /  C h ir u rg ic k a  je h ia  ( 8 3  cm ) /  F o ra m e n tC  ( 8 3  c m ) /  И гл а д л я  в в е д е н и я  a  о т в е р с т и е  (8,8 C M )/lh la  п а  a p )lka ciu  d o  te le s n y c h  d u tfn  (8 ,8  c m ) / F o r a m e n  Ig n e  (8 ,8  c m ) / A c  d e  fo r a m e n  (8 ,6  c m ) / И г л а  за о т в о р  (8 ,8  с м ) / Ig la  z a  o tv o r e  (8 ,8  c m ) / I g la  z a  o tv o r (8,8 cm ) / A g u lh a  p ara  fo r a m e  ( 8 3  cm ) / F o ra m e n n e u la  (8,8 c m ) / Ig la  ka n a to w a  (8 ,6  cm )

Package
Contents

F o ra m e n  n e e d le  (6 )/ A ig u ille  p o u r  tro u  sacrd  ( 6 )/ F o r a m e n k a n u le  (6 )/ A g u ja  d e  fo r a m e n  (6 )/ F o r a m e n n a a ld  (6)/ A g o  p e r  fo r a m e  (6) / F o ra m e n k a n y le (6 ) / F o ra m e n n S I (6) / B cX d v a  тр Г|ратос (6) / F o ra m e n k a n y le  (6) /A g u lh a  d o  fo r a m e  ( 6 )/ C h if u r g ic k i  je h ia  (6 )/ F o r a m e n til (6 )/ И г л а  д л я  в в е д е н и я  в  о т в е р с т и е  (6)/Ihia л а  a p lik a c iu  d o  te le s n y c h  d u t in  (6) / F o re m e n  ig n e  (6) / A c  d e  fo r a m e n  (6) / И гл а за о т в о р  (б) / Ig la  z a  o tv o r e  (6) / Ig la  z a  o tv o r  16) / A g u lh a  p ara  fo r a m e  (6) / F o ra m e n n e u la  (6) / Ig la  k a n a lo w a  (6)
m
R'oduct

documentation
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Parkway M in n ea p o lis ,  MN 55432 USA 

I к |«»|MedtrcHTicB.V.,Earl Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerlen, The Netherlands 

W W W .m edtrOnicCOm  product or us OtomdomenK and impcxtedmatenaltl

STERm I EO I R X  o n ly
□aw w w .m e dtron k .com / m an u a ls

AswnbM m Umko M977944A001C

1^041838

ceoi23

12



кабель для тестовой стимуляции, модель Зо /э
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Кабель для Тс^ховой стимуляции в индивидуальной и товарной упаковке
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пример маркировки стерильной (слева; и потребительской (справа) упаковки кабеля для тестовой стимуляции, модель 3575

357501
[l o t I

S

Medtronic

InterStim™
T e s t s t im u la t io n  c a b le  
C a b le  d e  s t im u la t io n  te s t
TeststimuUtionskabel / Cable para la estimulaciOn de prueba / 
Proefstimulatiekabei / Cavo per la stimolazk>ne di prove /
Kabel for teststiiTHjlerir>g /Teststtmuleringskabel /
Ко^шбю бокграопю^ d isp o n e  /Teststimuleririgskdbel /
Cabo de estimula<;iK> de teste / Kabel pro te^ovacl stimulaci / 
Tesztstimuiacios kabel / Кабель для тестовой аимуляции /
Kabel па skOSobnO stimuladu / Test stimUlasyoitu kablosu /
Cablu per)tTU stimulare detestare/ Кабел за теаова аимулация / 
KabI za probnu stimuladju / Kabel za probnu stimulaciju f 
Cabo de estim ula^ de teste / Koestimulaatiokaapeli /
Kabel do stymulacji testowej

STERILE I eo I Rxonly

Medtronic, lf>c„ 710 Medtronic 
Ш Л  Parkway Minneapoffs, MN 55432 USA 
www.medtronk.com

M977936A001 В
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Neuromodulation
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«5^357501
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Medtronic

InterStinn™
T e s t  s t im u la t io n  c a b le  

C a b le  d e  s t im u la t io n  t e s t
Teststimulationskabel / Cable para la estimulacion de prueba / Proefstimulatiekabei / 
Cavo per la stimoiazione di prova / Kabel for teststimulering /Teststimulenngskabel / 
Kakiii6io 6ок1цо<тпкг|< бг^Еропс/ 7eststimuleringskabel /
Cabo de estimulacdode teste / Kabel pro testovaci stimulaci /TesztstimulKios kabel / 
Кабель ДЛЙ тестовой стимуляции / Kabel па skusobnu stimuladu /
Test stimulasyonu kablosu / Cablu pentru stimulare de testare/
Кабел за те аова  стигиулация / КаЫ za probnu stim ulxiju /
Kabel za probnu stimulaciju / Cabo de estimulacao de teste / Koestimulaatiokaapeli / 
Kabel d o  stymulacji testowej

ч 4 '-

• Test stim ulation cable / Cable de stimulatlori test /
Teststimulationskabel / Cable para b  estm ubciOn de prueba / 
ProefsernuUliekabel / Cavo per b  stim obzione di prova - 

PackdQ e Kabel kxteststlm uterlng/Teststinulenngsfcabel/
C on ten ts KaAu6ioOoK(ioaTm K6cvcpor)c/TestsliTiuleringdcabel/

Cabo de estinU acao de teste / Kabel pro te sovaa  som ulaa / 
Tesztstimu b o b s kabel / Кабель для тестовой стимуляции / 
Kabel ru  Skusobnu sn rm iacu  / Test sBm uiasyDnu kablosu / 
Cabki pentru stiradare de testare /
Кабел Ы  те ао ва  оим улаиия / КаЫ za probnu stn u b o fu  / 
Kabel Z3 probnu stim daeiKi / Cabo de estsm iacao de teste / 
Koestim daatioka^jei / Kabel do  stym ulacii testowei

Product
documentation

Medtronic
In te r S t im ™

€l K/kJ Rxonly
Sacral 

Nfuonodubtx»

I^^TEW Le J ^ E o J  www.medtrDnic.co(n/maniBts

^ 3 5 7 5 0 1

. я  Madnorac In c  n o  MedtmnK 
H H  OMwar MawMapote. MN s s e u  USA

IM e d n o n c  ta r t  B a kka n s tra a t Ю  
M22 P) Haerterv TDe Nethnianh 

wwaunadiranicxon
M ad e  in Taiwan 
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Электрод заземляющий, модель 041826

16



Электрод заземляющий в индивидуальной и товарной упаковке
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Пример маркировки индивидуальной v̂ Ĵicea) и потребительской (справа) упаковки электрода заземляющего, модель 041826
Medtronic ^041826хххххххх
InterStim ™ J r Z
G r o u n d  p a d  

E le c t r o d e  d e  t e r r e
Erdungselektrode J  Pb ca  de  tom a de liefra / Aardingspiaat / P ta a s  d i m assa /
Jo fd in g sp la te  / Jo rdp iatta  / ErnO eiM  уЕН М П С  f  Jo rd fo rb in d e b e  /

P laca d e  b g a ^  a  le fra  / Z e m n id  p o d lo H ta  / F6id e l6lem e2 /

Заземляющий элеятроа / U/emiSovacia ptocha eWctrbda / Topraklama pedi /
Padela de legare b  pam ant / Подложка за заземяване I  Neutralna eMctroda /
Etektroda uiem lienia  ̂  de aterramento / Maadoitustevy/ Nakladka и л е гтацса

Mecttronic

InterStim™
Ground pad (2) 
Ёlectrode de terre (2)

|[5t1 х х х х х х х х  

2  Y Y Y Y -M M -D D  

^  Y Y Y Y -M M -D D  

M980023A003

E fd u n g se te k tro d e  (2 ) / P laca  d e  tom a  d e  be rra  (2) / A a rd in g sp la a t (2 ) /

P lacca  d i m a ssa  (2) / J o rd in g sp la te  (2) / Jo rd p la tta  (2 ) / E n i0 fp a  ускдю пс (2 ) / 

Jo rd fo rb in d e ise  (2 ) / P laca  d e  liga<;ao a  te rra  (2 ) / Z em n  id  p o d lo ik a  (2) / F o ld e lo le - 

m e z (2 ) / З а зв я л я ю щ и й  эл е ктр о д  (2) !  U zem ftovacia  p lo cb a  e le k tro d a  (2) / 

Topraktam a p e d i (2) / P a d e U  d e  le g a re  la p a m a n t (2 ) /

Подложка за заземяване (2) / Neutrairta elektroda (2) / Elektroda uzemljenja (2) 
/ Placa de terra (2) / Maadoituslevy (2) / Nakladka uz»emia)^a (2)

Rxonly

□s
. .  J  M e d tro n ic , In c , 7 1 0 M e d tro n ic  
M f l  P a rkw ay  M in rte ap o lis, M N  5 S 4 3 2  U S A  
w w w .m ed tro fw cxom M 9 7 7 9 1 7 A 0 0 1 E

Ф
Sacral

M e u ro m o d u la tio n

G ro u n d  p a d  (20) / E le ctrod e  d e  terre  (20 ) / 

E fd u o g se le k lfo d e  (20 ) / P b c a  d e  tom a  d e  ite rra  (20) / 

A e rd m gsp laa t (20) / P lacca d i m a ssa  (20 ) / 

J o rd in g ^ ib te  (20) / Jo rdp latta  (2 0 )!  En iO epa yo u o r^ c  

(20) / Jo rd fo rb in d e ise  (20 ) / Placa d e  b gacao  a  terra 

(2(Я  7ZerT¥wct p o d b / k a  (20) / Fo ld e id lem ez (20) /

Package Зазем лякш и м  эл е ктр о д  (20) / P roduct
C om erM s U zem novacia  p io ch a  e le ktrod a  (2 0 ) / Topraklam a p ed i 

(20 ) / Padeta d e  le gate  la  p am an t (20) /

П од лож ка за  зазе м яван е  (20 ) / H e u tra b a  e lektroda 

(20) / E lektroda uzem ^enja  (20) / P b c a  d e  terra (20 ) / 

M a a d o itu sle v y  (20 ) / N ak lad ka  u z 'ie m ia ^ a  (20)

d o cu m e n ta tio n

Medtronic
I n t e r S t im ™

®  R xon ly MD X
® 041826Eot| х х х х х х х х

2  Y Y 'r Y - M M - O D  

S  X X X X X X X X X X

Sacnl NturtmoAiabon Me9ca< oevioe

□awwwmedtrontt.com/manuah

J Ma«M«ac,lBC,rroM»dPJHn:
I M  P a t n n y  M m w i a l e .  M N  SS432 USA 

I и  lartBakbmsiraa K i
'  М Л  P t H w fW ix  Т Ы  i t a h M t n b

wnm3Huiiiu.niii
«В M m e

C€
MOQMieAOOlS
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Пример маркировки схс^^ильной упаковки электрода для тестовой счимуляции, модель 3059
Medtronic

INTERSTIM*
Test stim ulation lead

Do u^ku  z neurostymulatorem zewr>̂ trznym. model 3531
Pro pouiiti's externim neurostimulitorem model 3531
A 3531-es kiilso rteurostimulatorral vate haszrtalatra
Длй использования с внешним нейростимулятором модели 3531
Na pouatie s externym r>euro$timulatorom, model 3531
3531 model harici norostimulator He kuiiantm l̂ in
Pentru utilizare cu un neurostimulator extern nvsdel 3531

30590X

3a улотреба c външен невростимулатор модел 3531 
Za koriicenie sa spoijnim neurostimulatorom modela 3531 
Za uporabo z zunanjim rrevrostimulatorjem, model 3531 
Za upotrebu uz vanjskt treurostimulator, model 3531 
Kasutamiseks valise neurostimulaatoriga, mudel 3531 
Skirta naudoti su 3531 modelio isoriniu neurostimuliatoriumi 
Izmantoianai ar modela 3531 dr̂ jo neirostimulatoru

ZAWARTOSC (JAtOWA) 
OeSAH (STERILNI)
TARTALOM (STERIL) 
СОДЕРЖИМОЕ (СТЕРИЛЬНО) 
08SAH (STERILNV) 
lONDEKlLER (STERlU 
CONJINUT (STERIL) 
СЪДЪРЖАНИЕ (СТЕРИЛНО) 
SADRZAJ (STERILNO)
VSEBINA (STERILNO)
SADRZAJ (STERILAN)
SlSU (STERIILNE)
TURINYS (STERILUS) 
SATURSfSTERILS)

odprowadzenie do stymulacji testowej model 3057 
Elektroda pro testovaci stimulad model 3057 
3057-es tesztingerlo vezetek 
Электрод для тестовой стимуляции 3057 
Elektroda na skuiobnu stimulaciu, model 3057 
3057 test stirniilasyonu lead)
Derivatie pentru stimulare de testare 3057 
проводник за тестовз стимулация модел 3057 
3057 prt^odnik za probnu stimulaclju 
elektroda za testnostimulacijo 3057 
vod za ispitivanje stimulacije 3057 
teststimulatsiooni elektroodijuhe (mudel 3057) 
3057 bandomojo stimuliavimo elektrodas 
3057. modela testa stimuidcijas vadotne

L
Medtronic Inc.
7!0 Medtronic Parkway 
MrnneapofiSv MN S5432, USA 
www4nedtronk.com M 953O S0A -4O 4

LOT xxxxxxxxxx

YYYY-M M -DD

YYYY-M M -DD

STFRII F FO

57  *C* A  » *  V*
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Пример маркировки потрсиительской упаковки электрода для тестовой стимуляции, модель 3059
Medtronic
Test stim ulation lead 30590X

Do u^ku  z neurostymuiatorem zewn^trznym. model 3531
F̂ o pou2it( s externim neurostimul̂ torem model 3531
A 3S31-es kutsd neurostimuldtorral val6 haszn t̂atra
Для использования с внешним нейростимулятором модели 3531
Na pouZitie s externym neurostimuUtorom, model 3531
3531 model harici ndrostimiilator ile kullanim Kin
Pentru utilizare cu un neurostimulator extern model 3531

3a употреба c външен невростимулатор модел 3531 
Za kori&denje sa spoljnim neurostimulatorom modela 3531 
Za uporabo z zunanjim nevrostimulatorjem, model 3531 
Za upotrebu uz vanjski neurostimulator, model 3531 
Kasutamiseks valise neurostimulaatoriga, mudel 3531 
Skirta naudoti su 3531 modelio iSoriniu neurostimuliatoriumi 
Izmantoianai ar modeja 3531 arejo neirostimulatoru

ZAWART05<! : odprowadzenie do stymulacji testowej model 3057, dokumentacja produktu
OBSAH : Elektroda pro testovacistimulaci model 3057, literatura к produktu
TARTALOM : 3057-es tesztingerld vezeWk, term^kirodalom
СОДЕРЖИМОЕ : Электрод для тестовой стимуляции 3057, литература no продукту
OBSAH : Eiektrbda па skOiobnu stimuiaciu, model 3057, dokumentacia к produktu
KiNDEKiLER : 3057 test stimulasyonu lead'i, uriinle itgili belgeler
CONJINUT : Derivatie pentru stimulate de testare 3057 ji documentatie
СЪДЪРЖАНИЕ : проводник aa тестова стимулация модел 3057, документация за продукта
SAORZAJ : 3057 provodntk za probnu stimulaciju, dokumentacija za proizvod
VSEBINA : elektroda za testno stimulacijo 3057, dokumentacija izdelka
SADRZAJ : vod za ispitivanje stimulacije 3057, dokumentacija о proizvodu
SlSU : teststimulatsiooni elektroodijuhe (mudel 3057), lootedokumentatsioon
TURINYS : 3057 bandomojo stimuliavimo elektrodas, gaminio dokumentacija
SATURS : 3057. modeja testa stimulacijas vadotne, izsuaddjuma literatura

Medtronic Inc 
7lOMedtronk Parkway 
Minneapolis. MN S5432, USA 
www.medtronic.com

EC
Medtronic B.V.
Earl Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerien 
The Neth^lands M9SMS0A-O02
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Электрод квадрополярный 28/33/41 см для электрисхимуляции в комплекте, модель 3889-28/3J/41: электрод (длиной 28 см или 33см или 41 см) -  1 шт.; удлинитель подкожный временный и принадлежности для туннелирования в составе: линейный удлинитель; туннелирующий проводник; наконечник; проводник-трубка; ключ с тарированным усилием -  1 шт; кабель с поворотным фиксатором — 1 шт)
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Электрод квадрополярный для электростимуляции в комплекте в индивидуальной и товарной упаковке
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Пример маркировки стерильной упаковки электрода квадрополярного для электростимуляции, модели 3889
Y

Medtronic
1NTERSTIM«>

Quadripolar lead for electrical stimulation 
Odprowadzenie czteroblegunowe do stymulacji elektryanej 
Kvadripoldrni elektroda pro eiektnckou stimulaci 
Quadrtpoiaris vezetek elektromos stimuiaciora

3889-XXcm

Квадрополярный электрод для электростимуляции 
Kvadrupoldrna eiektrdda па elektrtckO stlmuiaclu 
Elektrik stimulasyonuna yOnelik kuadrlpolar lead 
Derlvatle cvadripolara pentru stlmulare electrlca

CONTENTS (STERILE) 
ZAWARTOSC (JAtOWA)
OBSAH (STERILNl)
TARTALOM (STERIL) 
СОДЕРЖИМОЕ (СТЕРИЛЬНО) 
OBSAH (STERILNy) 
k;lNDEKlLER(STERiL) 
CONJINUT (STERIL)

One model 3889 lead, accessories 
Jedno odprowadzenie model 3889, akcesorla 
Jedna elektroda model 3889, pflsIuSenstvl 
Egy 3889-as vezetek, tartozekok 

: Один электрод модели 3889, принадлежноаи 
: jedna elektroda, model 3889. prfsIuSenstvo 
; BIr adet 3889 model lead, aksesuarlar 
: О dertvatle model 3889 $l accesorii____________________

Medtronic, Inc.
Minneapolis. MN 55432, USA 
www.nnedtronic.com

en (Hcshu 
r u s k t r r o

МА13216АСЮ6

LOT

2

xxxxxxxxxx
YYYY-MM-DD

YYYY-MM

LEAD h -  XXcm

STERILE Г С
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- j e t T

□ 2
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Пример маркировки потребительской упаковки электрода квадрополярного для электростимуляции, модели 3889
Medtronic
INTERSTIM®

Quadripolar lead for electrical stimulation 

Odprowadzenie czteroblegunowe do stymulacjt elektr^cznej 

Kvadrlpoldrnl elektroda pro elektrickou stimulaci 

Quadrlpoldrls vezet^k elekiromos stlmul^iOra

3889-XXcm

Квадрополйрный электрод для электроаимуляции 

Kvadrupoldrna elektroda па elektrickCi stimuliclu 

Elektrlk stlmUlasyonuna yOneilk kuadripolar lead 
Derivafie cvadripoiara pentru stimulate electrlca

CONTENTS : One model 38d9 lead, accessories, product literature 
ZAWARTOSC : Jedno odprowadzenie model 3889. akcesorla, dokumentacja produktu 
OBSAH : Jedna elektroda model 3889, prisluSenstvf, llteratura о  produktu
TARTALOM : Egy3889-asvezetek,tartoz4kok,termeklrodalom
СОДЕРЖИМОЕ: Один электрод модели 3889, принадлежности, документация 
OBSAH : jedna elektrOda, model 3889, prlsIuSenstvo, dokumentacia
i<;jNOEKiLER : Bir adet 3889 model lead, aksesuarlar, UrUnle llglll belgeler 
CONJINUT : О dertvatle model 3889, accesorll $1 documentatie

Medtronic. Inc. 
Minneapolis, MN 5S432 
USA
wwwjnedtroniccem

ManufacTu»ed in:
Xnxxnx. Xxxxxxxxxx, XXX

Medtronic B.V.CC REP e n p ic s
EarlB^kenstraat 10 hurusb
6422 PJ Heerien 
ТЪе Netherlands МАШ1&МШ6

L O T xxxxxxxxxx ^  Y Y Y Y -M M D D  f w J ]  YYYY-MM L E A D  11—  XXcm
ST'''4if to

JO-4 rTilfa
L - U J  i i^ L

Medtronic
IN T E R ST IM ’̂  3889-XXcm

Quadripolar lead for 
electrical stimulation

LOT xxxxxxxxxx
YYYY-MM-DD

YYYY-MM
U

PtiN o . XXXXXXXXXK
MM33I6A-006

llllllll
UCC BARCODE UCC BARCODE UCC BARCODE
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11абор электродов для M PT SureScan IntcrSlim. упаковка
(Г

Vtf. ’
« ' 978В133

е£

Medtronic

InterStim^”
SureScan^*- MRI lead kit 
Kit d'electrcxJe Su reScan™  MRt

W v t i w u i *
ч » » > м а л п м  C e i i i » w w « » l i e « i » W i « ~ k « i i * / i w » « * * e W T l u i V * « 4 * i V » » i < » .» w „ w u # u w -  
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Medtronic
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978B133
u n  VA77V^4 

^  IC 02-«.19

(wf)
^  « T M ln o t V

Su reScan™  M R I lead kit 

Kit d•ёleclrode Su re Scan™  M R I

R i« *ly  [ 2 !
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Набор электродов для М РТ SureScan InterStim: содержимое стерильной упаковки

1.

28



29



прямой ciwjieT из Набора электродов для М РТ SureScan InterStim
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Интродьюсер (интродьюсер и дилататор в сборе) из Набора электродов для М РТ SureScan InterStim
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Интродьюсер (направляющий проводник) из Набора электродов для М РТ SureScan InterStim
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Туннелирующий проводник, наконечник, проводник-трубка из Набора электродов для М РТ SureScan InterStim
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Электрод заземляющий из Набора электродов для М РТ SureScan InterStim
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Ключ с тарированным усилием из Набора электродов для М Р i aureScan InterStim
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Кабель для тестовой стимуляции из Набора электродов для M r  i SureScan InterStim

iK
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Игла для введения в отверстие 8,8 см InterStim из Набора электродов для М Р Т  SureScan InterStim
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Пример маркировки стерильной (сверху) и потребительской (снизу) упаковки набора электродов для М РТ SureScan InterStim (на примере варианта
исполнения с длиной электрода 33 см):

^  978 В 1 3 3
[lOt I WWWOOOOOOW 

2  yryV-MM^

<wJ] VYVV-MM-OD

Medtronic

InterStim™
SureScan™ MRI lead kit 
Kit d’electrode SureScan™ MRI
S u re S ts n "  MRT £l«‘W ro d M 'ie t  /  K it ct« fH t< tr<x lo  Sun>Sf»n~ WRI /  Su№S<»r»~ МШ g r te td ln g s d r ia d ie t  /  K ir dW I'o le ttro ca tw e re  

SureScan”  M R I '  SureScan” M R M e d n in g s ie n  '  SureS can" M R -e le M ro d s e t/K it  iX iic ip o 6 lo o  SureScan ’  M R I, SureScan”  
M fli-c le k tro d f> M !t/ 'C o n (u n fo d o  e lM ro d o d e R M  S u re S ca n "; Souprawa e le k tro d y  S u re S c a n "МЯ1 /  SureScat»" MRI V M P te k k c ^ M / 
Н абор  тпектродов  ДПП MPT S ureS can" 'S iic ravae lek tr6dY S ureS ca (T ~  M R I/S u re S c a n "  MRI lead  » ti/T ru s 4 iC u d e n v a ? te  
SureScan”  M R IK o M ttn e « r  c електрод  ю  ЯМР SureScan ’ ' K o m p le l iH ektrodn in  ka te te ra  za  sn im an)e  MH-on> S u re S c a n " /K i t d c  e le t r o d o p a ia  R M  S u r e S c a n " ;  S u r e S c a n '  M RI -)o l)d tn p a ld (a u i/ / e cta v r o d p r o w a d z e n ia  S u r e S c a n "  M R! > K o m p ictcH e k tro d  S u r e S c a n "  M R I i j w i ^ U u l l  j t t - a J  J L .  <Ic j 4m  S u re S c a n ”

Rx only m
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Medtronic

InterStim™
SureScan™  MRI lead kit 

Kit d'electrode Su reScan™  MRI
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Удлини I ель чрескожный InterSlim, потребительская унаковка

С€0123
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Удлинитель чрескожный InterStim, стерильная упаковка
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I

Удлинитель чрескожный InterSlim, стерильная упаковка
■ ■ ■ : . - ^ 1

Л/ledtronic

InterStim тм IJ& 4ЭЗ>ПП

j J O O c n ^

LengthPercutaneous extension 
Extension percutanee
Perkutane Veriangerung / ExtensKin регсиЫпеа / Percutane vertenakat-l / P«An.«^«- .
P,rk„M. / ЛКЙ1РЦ.К0 „ p o t „ ™ , , p S I ' n ' * "

Rx on/y [ J ^

A | J  Medtronic, Inc, 710Mecfrronic Parkway 
MinneaDoKMN 55432 USA 

WWW medtronic com

®  3560022
V A 284M R  

2  2022-07-18 

2020-07-18

Mf79t54A001 e-Mt7ft5»A001 8

Sacral
f^euroinodulatton

STBW i CC0123
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Удлинитель чрескожный InterStim
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Пример маркировки стерильной (сверху) и потребительской (снизу) упаковки удлинителя чрескожного InterStim
1 ^ 0 0  с т ^

Length

Medtronic

In te rS tim ™
Percutaneous extension 
Extension percutanee
Perkutane Verlangerung / Extension perciitdnea t Percutane verlengkabel / Estensione percutanea / 
Perkuian forlengelsesledning / Perkutan forlangningskabel / AiodEpgiKh проёктаог» / Perkirtan 
forl^ngerledning / Extensao percutdnea / PerkuUnni spojovacf kabel / Perkutan hosszabbfto / 
Чрескожный удлинитель / Perkutanna predl2ovacia siiprava / Perkutan uzatma / Extensie percutanata / 
Перкутанно удължег*1е / Perkutani produietak / Extensao percutanea / Perkutaaninen jatkojohdin / 
Przezskorny przedhjzacz / Perkutani podaijiek/JaJI ^

Rx o n ly  □ ! ]
Medtronic. Inc.. 710 Medtronic Parkway 

■ ■  Minneapolis. MN 55432 USA
www.medtronk.com m st s im a o o i e  • M9T91«6A00i  в

REF

LOTI

3560022
wwwoooooow

YYYY-MM-DD

YYYY-MM-DD

Sacral
Neufomodulation

I STERILE I EO I C€0123

№

Medtronic

InterStim™
Percutaneous extension 

Extension percutanee

Perkutan forlengelsesledntng / Perkutan fdriangningskabel / <̂ 1 0&«р|Д1К1̂  irpooaaori / Perkutan 
forlaengerledning t Extensao percutanea / Perkutarvni spojovaci kabel / Perkutan hosszabbito / 
Чрескожный УДП4китель / Perkutanna prediZovada stlprava ' Perkutan uzatnta!  Ex№nsie perciitanaia / 
Перкуганйо урь/кение/ Perkutani produZetak/ Extensao percutanea i Perkutaaninen |atko)ohdl[) / 
przezskorny przedhiZacz/Perkuianl podaljiek/juxll >c woi И л }

REF 3560022
—»a-4 3?ri¥4
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extensloft / VerlSngerunq '  extension / 
Verlengkabel / estensione / 
forlengebesletkilng / Forlangningskabel > 
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spojovacF kabel / ItosszabbFiO / 
уд лин иге ль  !  predIZovacIa si'iprava : 
uzatma / extensie / удьлжение ' 
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+
Accessories Product documentatiort

I STERILE I

C60123

f N
ГМО
о
\ 0
in

о
о
s
Щ
V
i :

_  ОЯ
Ш
a

c

2
<D

C
q
C
Ф*■>
X<D
1Л
3
О
<D
CfZ
3
ub.<V
Q.

43



Интродьюсер, модель 042294
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Интродьюсер, модель 042294 в индивидуальной (товарной) упаковке
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Lead  in tro d u c e r  
in tro d u c te u r  d 'e le c tro d e s  
E le k tro d e n e in fu h rb e s te c k  
E q u ip o  in tro d u c to r  d e  e le c tro d e s  
G e le id in g s d ra a d -in tro d u c e r  
In tro d u tto re  d e ll'e ie ttro c a te te re  
L e d n in g s in n fo re r  
E le k tro d in tro d u c e r  
Е ю а у ш у Е а ^  r i A £ K T p o 6 i w v  

E le k tro d e in tro d u c e r  
In tro d u to r  d o  e le tro d o  
In tro d u to r  d o  e le tro d o

For Use With Medtronic Neurological Leads 
Д utiliser avec des Electrodes de Medtronic Neurological 
Zur Verwendung mit Medtronic Neurological Elektroden 
Para utilizacidn con los electrodos de Medtronic Neurological 
Voor gebruik met geleldingsdraden van Medtronic Neurological 
Per I’uso con gli elettrocateteri di Medtronic Neurological 
Til bruk med ledninger fra Medtronic Neurological 
For anvandning med elektroderfran Medtronic Neurological 
Па xpflor) pe та г)Аектр6б1а тп<; Medtronic Neurological 
Til brug med Medtronic Neurological elektroder 
Para utiliza9ao com eletrodosda Medtronic Neurological 
Para utiliza^ao com eletrodosda Medtronic Neurological

C on ten ts: Lead Introducer 1 Directional Guide, 1 Dilator, 1 Introducer Sheath  
C o n te n u  : Introducteur d’Electrodes : 1 guide drectlonnel, 1 dilatateur, 1 gaine 
d'introducteur
Inhalt: ElektrodeneinfCihrbesteck: 1 Fuhrungsdraht, 1 Dilatator, 1 Einfuhrtiilfe 
C on te n id o : Introductor de electrodo: 1 fiador direccional. 1 dHatador. 1 cdnula 
In h ou d : G e le id ingsd raad-ritroducer 1 voerdraad, 1 dilatator. 1 introducer sheath 
C on ten u to : Introduttore delfelettrocatetere: 1 gu ida  d ireaonaie. 1 dilatatore, 1 gua ina  
dell'introduttore
In n h o ld ; Ledn ingsinn fo re r 1 ledevaier. 1 dilatator, 1 innferingshyise 
Innehail: Elektrodintroducer; 1 riktningsledare, 1 dilatator, 1 introducerskida 
riepicxoM^va: Etoavuryto^ qAeKTpo&wv: 1 KaT£U0uv6p£vo? обг)уо?. 1 6«aoToA£aq, 1 
er)Kcipi eiaayoJY^a
Indho ld : Elektrodeintroducer: 1 retningsguide. 1 dilatator, 1 introducerhylster 
C o n te u d o ; Introdutor do eletrodo; 1 guia  de  orientagao, 1 dilatador, 1 bainha introdutora. 
ConteC ido; Introdutor de  eletrodos: 1 gu ia  diredonal. 1 dilatador. 1 bainha introdutora
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Manufactured for: M i l  
Medtronic, Inc.
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis. MN 55432 
USA
WWW medtronic com

EC REPAuthorized representative 
in the European community Medtronic B.V 
Eart Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerten 
The Netherlands
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Пример маркировки потребительской упаковки интродьюсера, модель 042294
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Комплект интродьюссра, модель 3550-18 в комплекте в индивидуальной и товарной упаковке
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Интродьюсер из Комплекта интродьюсера, модель 3^50-18

49



Игла-проводник, 9 см из Комплекта интродьюсера, модель 3550-18
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Электрод заземляющий из Комплекта интродьюсера, модель 3550-18
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M ecU ranic
fp N l 2 1 1 7 4 0 -0 0 1

1 Long Test Stimulation Cable 
1 long cable du stimulateur test 
1 langes Teststlmulationskabel 
1 cable largo de estimulacldn de prueba 
1 lange proelstimulatlekabel 
1 cavo lungo per lo stimolatore dl prova 
1 iSng testkabel 
1 langt screeningkabel 
1 cabo de estimula9ao de teste comprido

О Б Р А З Е Ц

использовать только в 

демонстрационны х целях ^'7

Mwttronie, Im.
Dlttrtbuted By UMttronle Neurotoglcal
Шплеаровз. MN 554Э2
USA

(-Л
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Кабель пациента из Комплекта интродьюсера в индивидуальной упаковке, модель 3550-18

/^1

ОБРАЗЕЦ
только ъ

деможлрэиионмых цепях

I . , .у '’,-*-'

INTERSTIM ® 041806-005
Patient Catste СаЫ е del pecaeote Pauentkabei 
Cable patient P a tientenkabel Petjertkabel 
Patienienkabel Cavo de) pazlenle Cabo do doente

Ш
имвг
2022 0419

[LOU
Le( Number
N805670

Ока g> ManMUua 
2018 0419

OeCttfMnt*
Dq NolR«wM

,— —T—Ч M«9Adcf 
ibrti«i£lU)l %шлг»иж^
^— ‘ ' E9VeneO«<e

HMHforvW, k>c,
Mtnrwapoba. M N 55432 5604
USA Ш
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Lead  In tro d u c e r K it
Z e s ta w  p ro w a d n ic y  o d p ro w a d ze n ia
S o u p ra v a  z a v a d e c e  e le k tro d y
V e z e te k b e v e z e td  k e s z le t
Н а б о р  и н тр о д ь ю с е р а  э л е ктр о д а
S u p ra v a  z a v a d z a c a  e le k tro d
Lead  in tro d u s e r S eti
K it de  in tro d u c e re  a  d eh va^ iilo r
K o m p le t u v o d n ik a  p ro v o d n ik a

355018

For Use With Medtronic Neurological Leads
Do stosowania z odprowadzenianai firmy Medtronic Neurological
Pro pouiiti selektrodami Medtronic Neurological
A Medtronic Neurological vezet^kekkel haszndlandd
Для использования сэле1ародами Medtronic Neurological
Na pouiitie s elektrbdami Medtronic Neurological
Medtronic Neurological lead'leri Me kullanim igin
Pentru utilizare cu derivatiile Medtronic Neurological
Namenjeno za upotrebu uz Medtronic Neurological provodnike

Contents: 1 Lead Introducer. 2 Foramen Needles (9 cm). Accessories 
ZawartoSd: 1 prowadnica odprowadzenia. 2 tgty kanatowe (9 cm), akcesoria 
Obsah: 1 zavaded elektrody. 2 chlrurgickd )ehly (9 cm). pflsIuSenstvi 
Tartalma: 1 vezetekbevezetd. 2 foramentu (9 cm-es). tartozSkok
Содержимое: 1 интродьюсер электрода. 2 иглы для введения в крестцовое отверстие (9 см), 
пр и надл етю ст и
Obsah: 1 zavddzad elektrbd. 2 ihly na aplikedu do lelesnych otvorov (9 cm), prlslueenslvo 
icerigi: 1 Lead IntrodUseii 2 Foramen Ignesi (9 cm). Aksesuailar
Continut: 1 dispozitiv de introducere a dertvabilor, 2 ace pentru gduri sacrale (9 cm), accesorli 
Sadriaj: 1 uvodnik provodnika. 2 igle za foramen (9 cm), dodalna oprema

LOT

PIN

ST E R ILE EO □ S  i
S f C

ias'F C€0123

Manufactured for: ШШ  
Medtronic. Inc.
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis. MN 55432 
USA
WWW medtronic com

I EC REPAuthorized representative 
in the European community Medtronic B.V 
Earl Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerlen 
The Netherlands
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355018
Medtronic

Lead Introducer Kit
Zestaw  prowadnicy odprowadzenia
Souprava zavad§6e elektrody
Vezetekbevezetd kesztet
Набор интродью сера электрода
Suprava zav^dzada elektrod
Lead introduser Seti
Kit de introducere a derivatiilor
Komplet uvodnika provodnika

For Use Wi№ Medtronic Neurological Leads 
Do stosowania z odprowadzeniami firmy Medtronic Neurological 
Pro pou2iti s  elektrodami Medtronic Neurological 
A  Medtronic Neurological vezet^keKKel haszndlandd 
Для использования с электродами Medtronic Neurological 
Na pou2itie s  elektrddami Medtronic Neurological 
Med&onic Neurological lead'leri Me kulanim i în 
Pentru utiiizare cu derivetiie Medtronic Neurological 
Namenjeno za upotrebu uz Medtronic Neurological provodnike

Contents: 1 Lead Introducer. 2 Foramen Needles (9 cm), 1 Ground Pad Package.1 Long Test 
Stimulation Cable. 1 Patient Cable. Accessories and Product Literature
ZawartosC: 1 prowadnica odprowadzenia 2 igly karelowe (9 cm). 1 pakiet nakladek uziemiajacycri 
1 dtugi kabel do stymulac}i testowej 1 kabel pacjenta. akcesoria i dokumentaqa prodiidu 
Obsah; 1 zavadit elektrody 2 chirurgicke jehty {9 cm). 1 baleni zemnicich podlo2ek 1 douhy kabel 
pro testovad stimulao. 1 padenisky kabel prisluienstvi a piiivodni dokumentace 
Tartalma: 1 vezet^bevezetd. 2 foramentii (9 cm-es). 1 fOldetdlemez-csomag 1 hosszu 
teszistimuiacips kabel. 1 betegkabel. tartozOkok 6s termakirodalom
Содержимое: 1 интродьюсер электрода 2 иглы для введения в крестцовое отверстие (9 см)
1 упаковка заземляющих электроаов. 1 длинный кабель для тестовой стимулгщии. 1 кабель 
пациента принадлежности и документация по продукту
Obsah: 1 zavSdzaC elektrbd 2 ihly na aplikSdu do sakrSlnych foramenov (9 cm), t balene 
uzemhovacej ploSnej elektrbdy. 1 dihy kabel na skuSobnO stmJadu 1 kabel pre paciente

firisluSenstvo a produktova dokumentacia
Qerigi: 1 Lead Introdusen. 2 Foramen Ignesi (9 cm). 1 Topraklame Pedi Ambalaji 1 Uzun Test 

StimOlasyonu Kablosu. 1 Hasta Kablosu. Aksesuarlar va OrUnle llglll Bdgeier 
Continut: 1 dtspozitiv de introducere a deriv^itior. 2 ace pentru gduri sacrale (9 cm). 1 pachet cu 
electrod de impdmantare. 1 cablu lung pentnj stimulare de testare. 1 саЫи pentru pacient accesorii 

documentatie produsulul
SadriaJ: 1 Uvodnik provodnika. 2 Igle za foramen (9 cm). 1 Pakovanje podloge uzemljenja. 1 Dugatki 
kabi za probnu stimulaciju. 1 Pad|ent kabl Dodatna oprema i Ookunrentadje о ptoizvodu

LOT

У
ST E R IL E EO m

Manufactured for; M i l  
Medtronic. Inc.
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis. MN 55432 
USA
WWW medtronic com

C€0123

Manufactured in. Tijuana Мехюо

Authorized representative 
in the European community Medtrorric B.V 
Earl Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerlen 
The Netherlands

Dilator and Introducer Sheath are products of Mexico 
01гес1юпа1 guide. Ground Pad. Long Test Stimulation Cable. 
Patient Cable and Forarrren Needles are products of USA 
(from domestic and imported materials)

Medtronic

355018
Lead Introducer Kit

LOT

У



Кабель с поворотным фиксатором различных типоразмеров: 25 см, и4 см (модель 357625 или 357664)

56



Кабель с поворотным фиксатором в индивидуальной и товарной упаковке

I N T E R S T 1 M 357625
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Пример маркировки индивидуапьной (слева; и потребительской (справа) упаковки кабеля с поворотным фиксато

Medtronic

INTERSTIM ® 3576ХХ
Tw(Bt>K>ctc с а м  С»1е 3VK wo^eciety auoOogiiam  >*N<orn*tctoncaMi Caoicoe 9Ю<з./ео portotvor 
TMTst'ioeK «JO» ' Cavo cor* a^co'Vgg'O • V'Watfcade  ̂ 'j*rra<uMcoKaap*ii <№ »■  *п«а vndi» 
KeXw&o pc тгсваг-ро»<эд «Лавыра Cae« oa ot rosea typu twst-ieek
Kaoei s otoenyrr zamka^ ^orgozaras kac« <абапь c noeoocrTMww фиоа^оро»
KabeisrM a£>V^zaistarrr C aduТяппиоск 3a<n«uaauiceирмаааъртаи«кабал 
Kad М |1 se pr>£vrid.fa okratarsarr K a fia 'i prtd/u£kDoi nas3 i>k <aoaf s  tw^-tock tustavom 
Kaararrvsa' ukustuv KaaMi Pasukam^iksuOfamas 'aicas Spr^vada f  ksj«i;as kaaans 
Kabal za  zakratnom bravom ' D o 'ia ' <dtii kabio

^ae o ja  cooteTts: Twi«-toek caola ' C k u s  avec co'»*eaajrautoOtoo^a":
ЭгаПколпак^олсаМ'' Cade ce etaouao por torsion Twnsc-Kck kaoai

'--------'  C a v o  COT' a n c o ra g g io  a  s c a c o  > W k K k a b a *  K « rre n j№ o k a a p a li > KaOar rn a o  vnOias
KoAw&o pc Trcoicrpoaiko кЛ£1'быра 0'a.«iiskabei > Caoo oa <есло o« roses Kabai typu twist-tock 
Kabat s olocflyrn zamkeni ’ Forgozaraa kaoai <абаль e поаоротнам фиссатррои 
Kibei s гсяэбпут zaistenin'. Cadu Tw«t Lock >' Зактоиващ oa voas хавъртана кабал '
Kad ko|> sa ore-/rscufeokraian;arT> Kaba: i  pnMju&com na zatjk -<aCal a twtMocKsustavom 
Kea'am se lukustuv каам  ‘ Ptsuksnt tiKsuDjairas ladas ' SprriivaOa fikstctjas k a o * . is  '
Kaoel zs zakrecnom biavom > Donar Mitli kabio

ЕоЗ L123456789123 YYYY-MM-DD

U SA m
wwwjneduonic.cofn/manualc

Rx Only

Manufactured for: 
Medtronic, inc.
710 Medtronic Partovay 
Minneaodlis MN 55432 
USA
v»ww medtfonic.com

|e c |r e p |
Authorized representative 
in the European community: 
Medtronic B.V.
Earl Bakkens&aal 10 
6422 PJ Heerten 
The Netherlands C€

Medtronic

INTERSTIM

модель 357625/64

3576XX
Tmst-teck саЫа I  СаЫа avec connectaur awtcbloquant / Orehkonr^ektorfcabel I СаЫе de btoqueo por torsion / 
Tanst-loch kabai / Cavo con аггсогардю a scatlo / Vnlaskabal i KierreluUioke^ted I Kabal med vndlas > 
КоАшбк» pt гтерютроеко кАс1бшра / Drejaliskabai t Cabo da faobo de rosea ! Kabel typu tansMoek /
Kabal s  otoenym zamkam / Forgbzaras kabal / Кабель c гюаоротмым фи1ссатором '
K ibe i $ rotafinym zaistenim / СаЫи Twist Lock r Эаключаащ ce upea аааъртане кабел!
КаЫ ko(i se pricvTicuje okretar^am / Kabel s  pnkijuckom na zasuk / Kabel s tanst-lock sustavom /
Keeramtsel lukustuv kaabel / Pasukant Hisuojamas laidas > Spirilvatda Msacifas kabeiis '
Kabel za zakratnom bravom i Donar kiiith каЫо

a Package contents:

Tanst-loek cable Cable avec eonrteeteur autobtoquarrt 
Product literature / Oocumentabon i

Orehkonnektorkabel Cable da blOQueo por torsion Twlst4ock kabel Cavo con artcoraggio a scatlo
Produktdokumantabon ' Documantadon I  Produetdocumentatie / Pocumentaziona /

Vrilaskabel Kiarralukkohaapak Kabel med vndlas КоАйбю pc ттЕрютродко кАсЯкиро
Produktdokumentasfon / Tuotedokunventaabo / Produktlitteretur / Bi^Aiovpa^'a TrpoiovToc /

Drejeiaskabei Cabo de feetio de rosea Kabel typu terist-locfc Kabel s  otoenym zamkam
Produktdokumentabon I  Literatura sobra о produlo / Dokumentaeja produktu / Pnivodni dokimter^taee I

Forgoziras kabel Кабель c поеорогмым фиксатором Kabel s  rotaenym zaisten im 
TermekirDdalom / Литература no npeayrry / Ookumentacia к produktu /

Cablu Twist Lock Заклюмеащ oe upes аааъртане кабеп КаЫ k0]i se pncvrscuje okretanjem
Oocumentatia produsului' Документация sa ггрооукта I  Dokumeniaci)a za proizvod /

Kabel s  prtk^udtom na zasuk Kabel s  twtst-lock sustavom Keeramrsel lukustuv kaabai
Dokumentaeiia izdelka r Praieca dokumenta»|a praezvoda / Tootcaiarre kir)andus Г

Pasukant fiksuctamas laidas Spiratveida f  ksacfas kabeks 
Caminio dokumeniacifa i Izstrad^uma dokumentaeija /

Dorter kilibi каЫо 
Urun lie ilgili Belgeler /

Kabel za zakrebtom bravom 
Praieca dokumentaeija proezvoda/

USA

Rx Only

Manufactured for; 
Medtronic, Inc.
710 Medtronic Parltway 
Minneapolis, MN 554Э2 
USA
www.medtronic.com

Medical device

L123456789123 |г£] YYYY-MM-DD

D2  d)www.medtronic.conVmanuals

EC REP
Authorized representative 
in the European community: 
Medtronic B.V.
Earl Bahkenstraat 10 
6422 PJ Heeden 
The Netherlands

Product of Taiwan. 
Assembled in 
Minnesota, USA.

C€
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Удлинитель подкожный временный и принадлежности для туннелирования, модель 3550-05
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Удлинитель подкожный временный и принадлежности для туннелирования в индивидуальной упаковм
'‘̂ ЙАесЦгопк

P^rcufeneou» pxtenyton And tumwimg tools Accnvory kitAlcceso4K)tw d o  r'^rndki^A^a orroTskornogo i n»r/nd/i (unrli>i4c«rb sada p O U u ^ s i v t  P ^ * ‘"!innisp^AvArikA t>pl4tunr'nvK in .'<stm |<> tVrkiiUoho4w shb««A»a'.ig«rtkApro. - ...• |..urt^' . а »/И
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Удлинитель подкожный временный и принадлежности для туннелирования в товарной упаковке с маркировкой

^e ro ita n eo u i ex im ston  «nd tunnptInQ too h  « c c n to ry  ktt
7««Uw jlK«M>ri4w d o  pnedh ilecza  praerskCKOogo l n«r tun«luj4cy<b
Seda pftiluSenftvi - periuitinni 9o)ova(l lubH a lurwtovacf nittrofa
Peduitdn hosuabbttdtalagutk^pzA eukdzdkat taftabnazd ktegduitd kdvlat
Набор принадовжнос-пгЬ < >цжкая»<|«м удпииигаоаы и инарумен1ами для тумнсмроаапия
Siiprava prltluienttva padwtinne) predUovace) suprav/ » tunek>vackh nistrajov
Padiuan uzatma vc tun«l a^tna aletfed aksawar tall
KK da accawm comput dtntr-o anansia pefonanatl Inttrumama da pataj

CONTENTS : Parcu(ana«uiextansion.tunnalingtooltanddocurnentatk)n
ZAWARTOSC : PriediuUaprw»kdmy.rMrtedziatunelu)4caldokufnanlacja
OBSAH 1 Pafkw4rW tpok>vKl kabal, lurwtovad nittroia a dokumemacr
TARTALOM : Pedtut*nhoKiabb.Ktala9(J«<apz<Jatikteik«dokumaM4cW
СОДЕРЖИМОЕ ; ЧрасяожныАудлинител1жинструмамп<д>мгун1<епирс«ан1Мидо1Чман'аи><я 
OeSAH : ParkutinnapredUovec>atuprava.ninalovaclanlUro]aadoluinwnTacii
ICERIK : PerkUUnuzitma,iuoala{maala<lafivab^9alar

da pate) ̂  docum eniada_____________

LOT I 0208484263 
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пример маркировки стерильной упаковки удлинителя подкожного временного и принадлежностей для туннелирования, модель 3550-05
Medtronic

3550-05
Percutaneous extension and tunneling tools accessory kit
Zestaw akcesorldw do przedtuzaeza przezskOrnego I narz^dzl tuneluj^cych
Sada pflsIuSenstvl -  perkutanni spojovacf kabel a tunelovacr nastroje
Perkutan hosszabbitOt 6s alagOtkapzd eszkdzdket tartalmazd kiegeszftO k6szlet
Набор принадлежностей с чрескожным удлинителем и инструментами для туннелирования
SOprava prlsIuSenstva perkutannej predl2ovacej sdpravy a tunelovacfch nastrojov
Peilcutan uzatma vetiinel a^ma aletleri aksesuar sett
Kit deaccesorfi compus dintr-o extensie percutanata instrumente de pasaj

CONTENTS (STERILE) 
ZAW ARTO ^ (JAtOWA) 
OBSAH (STERILNi) 
TARTALOM (STERIL) 
СОДЕРЖИМОЕ 
(СТЕРИЛЬНО)
OBSAH (STERILNY) 
igERiK(STERtL) 
CONJINUT (STERIL)

Percutaneous extension and tunneling tools 
Przedluzacz przezskOrny I narz^zla tuneluj^ce 
Perkutanni spojovacl kabel a tunelovad nastroje 
Perkutan hosszabbftO alagUtkapzO eszkOzbk 
Чрескожный удлинитель и инструменты для 
туннелирования
Perkutanna predl2ovacla siiprava а tunelovacle nastroje 
Perkutan uzatma ve tunel a^ma aletleri 
Extensie percutanata Instrumente de pasaj

Medtronic, inc
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, M N  5S432, USA

^ ^ H H H ^ A i t r o n l c c o f n
1 ИШМ

ca
MM1973A-002
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Пример маркировки потребительской упаковки удлинителя подкожного временного и принадлежностей для туннелирования, модель 3550-05
Medtronic

3550-05
Percutaneous extension and tunneling tools accessory kit 
Zestaw akcesorldw do przedlu2acza przezskOrnego I narzfdzl tuneluj^cych 
Sada prisluSenstvl -  perkutanni spojovacf kabel a tunelovad nastro|e 
Perkutan hosszabbftdt as alagi!itkepzd eszkOzdket tartalmazd klegaszitc kaszlet 
Набор принадлежноаей с чрескожным удлинителем и инструментами для туннелирования 
SOprava prisluSenstva perkutannej predl2ovaceJ sOpravy a tunelovacfch nastrojov

___ Perkutan uzatma ve tunel a<;ma aletlerl aksesuar setl
Kit de accesorll compus dlntr*o extensle percutanata $1 tnstrumente de pasaj

CONTENTS : Percutaneous extension, tunneling tools and documentation 
ZAWARTOSC : PrzedluZacz przezskdrny, narz^zla tuneluj^ce I dokumentacja 
OBSAH : Perkutanni spojovaci kabel, tunelovacf nastroje a dokumentace
TARTALOM : Perkutan hosszabbito, aiagUtkdpzd eszkOzbk es dokumentacld 
СОДЕРЖИМОЕ : Чрескожный удлинитель, инструменты для туннелирования и документация 
OBSAH : Perkutanna predIZovacIa sUprava, tunelovacle nastroje a dokumentacia
i<̂ ERlK : Perkutan uzatma, tUnel a^ma aletlerl ve belgeler
CONJINUT : Extensle percutanata, Instrumente de pasaj documentatle

>

Medtronic. Inc 
710 Medtronic Parkway 
Minneapolis, MN 55432, USA 
virww.medtronlc.com

Manufactured in:
Juncos, Puerto Rico. USA

Product of USA

Medtronic 8.V.
Earl Bakkenstraat 10 
6422 PJ Heerlen 
The Netherlands

□a
М9в1973АО03

LOT xxxxxxxxxx
YYYY-MM-DD

YYYY-MM-DD

STERILE EO

CC0123

Medtronic

ИЯ1973А.003

3550-05

REF
-<

LOT

XXXXXXXXXX
,____ _ XXXXXXXXXX

Ё YYYY-MM-DD 
луП YYYY-MM-DD 

PIN No. XXXXXXXXXX
ACTUAL S I ZE UCC BARCODE
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Пульт пациента iCon
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î̂ yтляp для переноски пульта пациента iCon;
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Батареи типа ЛЛА
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Пульт пациента iCon в индивидуальной и товарной упаковке
P a t t » n t  F * r o o r r t » n r T t o r 3 0 3 7

Р в \ \« Ы Р т о й т « т т в г  3037

•01
3S oeA i,o o i

\  ^
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пример маркировки упаковки Пульта пациента и^оп
Medtronic
INTERSTIM ICON

Patient Programmer - Patienten-Programmiergerat - Проурар|латютпс; ao0£vouq - 
Пульт пациента ']эюп'] лпэл 1рлп

APPLICATION : The Model 3037 InterStIm iCon Patient Programmer Is used by the patient 
to control the Model 3058 or Model 3023 Neurostimulator.

ANWENDUNG : Das InterStim iCon Patienten-Programmiergerat Model! 3037 wird von Patienten 
zur Steuerung der Neurostimulatoren Modell 3058 Oder Modell 3023 verwendet.

ЕФАРМОГН : О проуроррат1сгтпс ooOevouc InterStim iCon* M ovteXo 3037 xprioiponoitlTai and 
Tov ao0£vn Y‘Q tov eXcyxo tou veupodiEyepTri MovteXo 3058 n Movt^ o 3023.

ПРИМЕНЕНИЕ: Пульт пациента InterStim iCon модели 3037 используется пациентом 
для управления нейростимулятором модели 3058 или 3023.

01*лЛ 'тэ "зэтпп лк synwn 3037 одто InterStim iCon ‘jDion'j лгзэлп |рлп : o w
.3023 IK 3058 одто тдпг»

3037

CONTENTS

INHALT

nEPlEXOMENA

СОДЕРЖИМОЕ

One Model 3037 InterStim iCon Patient Programmer with carrying case.
Two "AAA" Batteries, and Product Literature

Ein InterStim iCon Patienten-Programmiergerat Modell 3037 mit Schutztasche, 
zwei AAA-Batterien und Produktdokumentation

Evac проурарцатютпс; ao0evouc InterStim ICon M ovteXo 3037 pe Ог̂ кг̂  pETocpopac 
6 uo pnorapiEC «ААА» koi pi^Xioypacpia npoiovTOC

Один пульт пациента InterStim ICon модели 3037 с футляром для переноски, 
две батареи типа ААА и литература по продукту

тхшп “ЗУ и у л 1 "ААА" ш'з'ло те» ,пк'е»з р'лтз .InterStim iCon 3037 одтп ‘jDion'i лпэл |рлп : пгткп л11эл

V.M 950tS 7A -0n :=T'"dIlc€0123
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коммуникатор, модель ТМ90 (передняя панель;
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коммуникатор, модель ТМ90 (задняя панель}
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пример маркировки упаковки мобильного устройства с коммуникатором, модель ТН90
хххххххххх

a a -w w -A A U

a a -w w -A A A A

хххххххххх

N Id

[i^

5

L0(02)WnNTViy3S( l-2)aaWWAA(Z l-)99W:3l-Z99t€2l-0( Ю)

NS

3 0 d 0 6 H i  [ 5 ia

UOimnpOUlOjneN
leues

Ф  З Ш 0 4 Р Э | Л |

Medtronic S  TH90P02
Ф  Sacral Neurom odulation

ru Мобильное устройство с коммуникатором

Содержимое: мобильное устройство, коммуникатор, адаптер питания, документация по продукту, 
чехол-книжка

Medtronic. Irtc. 
7I0Medtronk Parkway 
Minneapolis. MH SS432 
USA
wvrw.medtronk.com 72



г
Пример маркировки упаковки коммуникатора, модель ТМ90

хххххххххх
QG-WW-AAAA

aa-W W -AAAA

ХХХХХХХХХХ

0606Ш

Nid

\ F

KK02)nnN1Vld3S(l.2)aaVNWAA(Zl)99t'e3U99t^2K)(

u o a ? t  npO lUOJ ndfsj 

{ejDC^

Medtronic
ru Коммуникатор

Содержимое: коммуникатор, вспомогательные 
принадлежности, документация по продукту

TRA
REGISTERED No; ER74404/19 
DEALER No:DA39229/15

FCCKhLFSTMW
Hk  ftM U  ccn^dot шМ| p»t 1&ЫвнК£йи1п 
О р м а м п  И uitqtct to  th f fd lo w n j  M o  oonlibont: 
111 TTh s  d P ik s iB w  м я  c a u »  t tm fa l  tntirieionco.

in d  O t (ho dMice n u t  jg«|>tanrr<grfow nc» 
ixM M d, 1пеЫ т9  (M fei«n c« th e may СШ * 
undasad ofM ntkn.I Medtronic, Inc 

I 7IOMedtronk Parkway Minneapolis. MN 35432. USA ttrww.n>edtronkxom Country Ы  Origin: China
К E.C. Representative Medtronic 8.V.

Earl Bakhenstraal 10 
6422PiKeerien 
The Netherlands

□3
CC0123

10)

I f  D 1 U O J ) P 0 | A |  

S  TM90P0
MD

Sacral Neuromodulation

AG REE  PAR  L 'ANRT  M A R O C  
Nutneto dagrem ent; 20682 

Date d ag re m en t Л М 9

R C R I- M a T M 9 0

lwK=MC)tOfisc>goi« ES>-UI№2C

ccAPmpiawM

3B4SirSDm/30ie7099

73



Пример маркировки, наносимой на коммуникатор, модель ТМ 90
ref ТМ90

FCC ID: LF5TM90
IN P U T ;  5 . 0 V = T 0 A

ANATEL ID: 073D4-19-03S83 TRC ID:
1C. 3408D-TM90 T/4/11 /11 /5560
CNCID-H-201B1 A

NCA Approved: ZRaMB-7E3-t94 "  
Nornoi: 5B453/SDPPV2018 А Л

P161912690DPLG ID: 7099

OMAN-TRA:
T R A r r A -R /8 1 6 1 /1 9  
D182437
IP22 ®  00 [2l T

Rxonly

C € 0123

©

R-CRI-
MKUTM90

0OO7-ABO221

U D I

00763000447892

^  N P A x x x x x x N
www.medtronic.com
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пример маркировки упаковки мобильного устройства
НН90ХХХ-

riiT ISE R iA L N U M B ..Medtronic
Handset
Telecommande portative /  Handgerat I  Controtador manual /  Handset /  
Programmatore portable / Handset! / Moftiililaite / Handhalten hontrotlCT- 
het / ФСЧ5Г1ТП ouoKtuii / Handhoidt bet|eningsenhed / Programador 
portal I  Aparat przerx»ny /  Moteini oviadac /  KezikeszuleK /  Мобильное 
устройство / MotMlny oviadac / El Kontrd Cihazi / Oispozitrv mi»HJ3i / 
rKrtw ЛТП' / «Л1 / Prenosni uredaj / Rucni sklop / Apareltra / Teeki / 
Rocni upravijalnik / Mobiiusis irengrnys / МоЫа ierfce / Мобилно устройство 
/Mobiseade

«lOASararaDArQUH

I июолйс. №C I 710 M M iren »  Рапмгзу 
un n ««0<« . M N  SS432 
■rawm«wer< eom

Medtronic

C€

HH90 XXX

01)01234567123456(21

Product of xxxxxxxxxxxxx
ж _____________

SERIALNUMB

W//’A'WVW\WA"AVt

5A -  Серийный номер, 5В -  Артикул, 5С -  Пин-код, 5D -  Страна происхождения, 5Е -  Штрих-код
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Пример маркировки Сетевого зарядного U S B  устройства
V  ' Л Я  ^

'

i*.i V - FRf VJErtS Кг О 50 А
eOV-V67Aof 
SOVmlOA

%М, Сшрш»йношр R37JC3106V4$E3 
Дга промзюоп ц  0312^017 
S«nu)( YMtiy. G0466GG UK

n  У Г Г 1 Ш С Д Р Ш )  8 0  В Ь Е Т Н ^

о  а
Й о Й С И а г ^
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Мобильное устройство с коммуникатором, модель T hyu , упаковка

77



проект стикера на русском языке

Наим енование м едицинского  изделия: Н ейростим улятор  InterStim  II

Производитель: 

M edtron ic  Inc.

К о д и Р М

С тран а  происхож дения: С Ш А К о д е р ы

О ф ициальны й представитель  производителя: О О О  «М едтроник», 123112,

г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Пресненский, наб Пресненская, д. 

10, этаж/помещ./ком. 9/III/41

Рргиг.трамионное уд остоверение  № Р З Н  2018/6846  о т

Д ата  произв. / серия / и спользовать  

до:см. на упаковке

См. инструкцию  по прим енению  

См. сим волы  на упаковке
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пронумеровано и скреплено 
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